
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 296/2009 

av den 8 april 2009 

om tillämpningsföreskrifter för administrativt bistånd vid export av vissa ostar som är belagda med 
kvotbegränsningar och som kan komma ifråga för förmånsbehandling vid import till USA 

(omarbetning) 

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT 
DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska 
gemenskapen, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den 
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa-
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser 
för vissa jordbruksprodukter (enda förordningen om de gemen-
samma organisationerna av marknaden) ( 1 ), särskilt artikel 172.2 
jämförd med artikel 4, och 

av följande skäl: 

(1) Kommissionens förordning (EEG) nr 2248/85 av den 
25 juli 1985 om tillämpningsföreskrifter för administra-
tivt bistånd vid export av vissa ostar som är belagd med 
kvotbegränsningar och som kan komma ifråga för för-
månsbehandling vid import till USA ( 2 ) har ändrats vä-
sentligt flera gånger ( 3 ). Eftersom nya ändringar ska göras, 
bör förordningen av tydlighetsskäl omarbetas. 

(2) Gemenskapen och USA har inom ramen för Gatt enats 
om att tillåta import till USA av ost med ursprung i 
gemenskapen som är belagd med kvotbegränsningar se-
dan den 1 januari 1980. Detta avtal godkändes genom 
rådets beslut 80/272/EEG ( 4 ). 

(3) USA har förbundit sig att vidta alla nödvändiga åtgärder 
för att se till att förvaltningen av kvoten leder till att den 
utnyttjas maximalt. Med ledning av erfarenheterna bör 
det administrativa samarbetet med USA stärkas så att 
kvoten för vissa ostar med ursprung i gemenskapen ut-
nyttjas fullt ut. De aktuella ostarna bör därför åtföljas av 
ett intyg som utfärdats av behörig myndighet inom ge-
menskapen. 

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från förvaltningskommittén för den 
gemensamma organisationen av jordbruksmarknaderna. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Vid export till USA (inbegripet Puerto Rico och Hawaii) av ostar 
(Swiss or Emmentaler cheese with eye formation) som hänförs till 
numren 0406.90.44–0406.90.48 i Harmonised Tariff Schedule of 
the United States och som är belagda med kvotbegränsningar, 
ska den behöriga myndigheten i den exporterande medlemssta-
ten på begäran av exportören utfärda ett intyg som motsvarar 
förlagan i bilaga I. 

Artikel 2 

1. De formulär som avses i artikel 1 ska vara tryckta på vitt 
papper med formatet 210 × 296 mm och ska vara på engelska. 
Den utfärdande myndigheten ska förse varje intyg med ett löp-
nummer. Den exporterande medlemsstaten får kräva att de in-
tyg som utfärdas på dess territorium förutom på engelska även 
trycks på medlemsstatens officiella språk eller på ett av dess 
officiella språk. 

2. Varje intyg ska upprättas i ett original och minst två 
kopior. Kopiorna ska ha samma löpnummer som originalet. 
Originalet och kopiorna ska antingen fyllas i på skrivmaskin 
eller för hand, i det senare fallet med tryckbokstäver och med 
bläck. 

Artikel 3 

1. Intyget med kopior ska utfärdas av en myndighet som 
utses av den exporterande medlemsstaten. 

3. Den utfärdande myndigheten ska behålla en kopia av in-
tyget. Originalet och den andra kopian ska överlämnas till det 
tullkontor inom gemenskapen där exportdeklarationen lämnas 
in. 

4. Det tullkontor som avses i punkt 2 ska fylla i den avsedda 
rutan på originalet och återlämna det till exportören eller den-
nes representant. Kopian ska behållas av tullkontoret. 

Artikel 4 

Intyget är endast giltigt efter påskrift av det berörda tullkon-
toret. Det ska gälla för den kvantitet ost som anges i det och 
ska överlämnas till tullmyndigheterna i USA. En kvantitet som 
överskrider kvantiteten i intyget med högst 5 % ska dock anses 
täckas av intyget.
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( 1 ) EUT L 299, 16.11.2007, s. 1. 
( 2 ) EGT L 210, 7.8.1985, s. 9. 
( 3 ) Se bilaga II. 
( 4 ) EGT L 71, 17.3.1980, s. 129.



Artikel 5 

Medlemsstaten ska vidta alla nödvändiga åtgärder för att kon-
trollera ursprung, typ, sammansättning och kvalitet avseende de 
ostar för vilka intyg utfärdas. 

Artikel 6 

Förordning (EEG) nr 2248/85 ska upphöra att gälla. 

Hänvisningar till den upphävda förordningen ska anses som 
hänvisningar till denna förordning och ska läsas enligt jämförel-
setabellen i bilaga III. 

Artikel 7 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
det har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 8 april 2009. 

På kommissionens vägnar 

Mariann FISCHER BOEL 
Ledamot av kommissionen
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BILAGA I 

EUROPEAN COMMUNITY
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BILAGA II 

Upphävd förordning och ändringar av den i kronologisk ordning 

Kommissionens förordning (EEG) nr 2248/85 
(EGT L 210, 7.8.1985, s. 9) 

Kommissionens förordning (EEG) nr 2651/85 
(EGT L 251, 20.9.1985, s. 40) 

Kommissionens förordning (EEG) nr 222/88 
(EGT L 28, 1.2.1988, s. 1) 

Endast artikel 29 

Kommissionens förordning (EG) nr 3450/93 
(EGT L 316, 17.12.1993, s. 4) 

Endast artikel 2 

BILAGA III 

Jämförelsetabell 

Förordning (EEG) nr 2248/85 Den här förordningen 

Artiklarna 1–5 Artiklarna 1–5 

— Artikel 6 

Artikel 6 Artikel 7 

Bilaga I — 

Bilaga II Bilaga I 

— Bilaga II 

— Bilaga III
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